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508

1 anything but ~ [RLT~TIEW]

[=far from ~]

[ turned in the report, though it was anything but satisfactory.
Lii—hERLTEROVWC BOTIEED SN, #ENERHLE.

¥ s09

1 as regards ~ [~ICBILTIE ]

[=as to ~]

As regards to his proposal. I haven't yet decided what to do.
HORFCHALTIE, ES5T2DHEFEROHRTIND,

510
71 at intervals of ~ [ ~OEEEBWLT ]

Cherry trees were planted at intervals of two meters.
ROARD 2 A— VBT CER 51

W —
1 at the cost of ~ [_[_ ZAIECLT ]
=at the price of ~]

The musician accomplished the work at the cost of his health.
ZOEEXERFBELSORBEERMICLT. TOERETMTE.

iE‘IE

7 at the sight of ~ [~&RT]

The robber ran away at the sight of police officers.
HinlIREER THITI.

186



# 513
/1 at[on] the point of ~ [FEIE~L&3&ELT]

When I got to the station, the train was at the point of leaving.
MOERICHE U cEE, BUEFEEICHRELESLLTL .

i514
/1be too much for ~ [~OFLEFEXE]

I'm afraid the job is too much for me to do alone.
ZOHBERI—ATRERFICAIBLOTIEEVD EDESRE.

1515

/by contrast (with ~) [ (~&13) 3 EREIC ]

In Europe, by contrast with China, books were copied by hand
until the 15th century.
I—0w/(TlE, FEECFRENIC 15 HicF TERFFRETRIENTLIE.

0514 [ ~Icti

7 for all SHh D5

For all their hard work, the company still went bankrupt.
Hob—4SMaEEoIiCEhs T, ZOEHIEREUE.

[=in spite of ~]

517 [~Dteic ]

A/ for the sake of ~ feh

- :_‘_l'll.- i & |
[=for the benefit of ~]

Mr. Parker decided to quit his job for the sake of his family.
== AIBREDEDICHBEEFEDSCEIC U,

518
7in accordance with ~ [~ICfE>T, ~&—HULT]

The conference was held in accordance with the plan.
SMIIEEED T

| 519
71in charge of ~ [ ~7%4H

&N ST

f
S

Mr. Robert used to be in charge of our local sales area before
he was promoted to regional sales manager. DJ/(—rEl&, O
—JLARZ—I+—(|CRET SRS, ICEORFHROIBAEE S,
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W 520
/1in exchange (for ~) [ (~&)ZHAIC ]

She gave me some CDs in exchange for my book.
TWUBIOFES|IERAIC CD ZEBHRIC NI

! 521 T T

[ —R&RYIC, LT
/in general [= GEBISZEICET) generally speaking]

In general, women live longer than men.
— R (CTEIEELDBESTTES.

522
~1in honor of ~ [~ICHEEERLT]

This new library was built in honor of the university’s founder,
COFMULVERERE, XFOSESEICHEERL GRS,

M523
1in other words

MEZNIE, OFb ]
[=that is to say]

I like cooking. In other words, I like to eat.
LIFEIEDNFETY . DEDBULILABEDTY .

W 524
~in proportion to ~ [~ICEHILT]

You will be paid in proportion to your achievement.
SEEEZEMICIHLT, BEELSADESS.

! 525 [(FEC=EZE]
1in short B v 18 AR L
[=briefly, in summary]

In short, you should break up with him.
FRICEAFE., SEFRNGESEL.

W 526
in terms of ~ [~DRHS, ~OIIST ]

You should show your sincerity in terms of action.
THOBETHFIEEEERT N EE,
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527

1in (the) light of ~ [~EZBLT, ~H'5

|

L

dll
-]

i

In light of my experience, he will make a good actor.
WDEBNSES L, BICFFIVGHRICHELIZEMN DD,

Il 528
7 in the shadow of ~ [~DT ¢ELIC, ~DIEICH-T ]

He always lived in the shadow of his brother.
HIFBICTED BUCIELTES L TLYC,

| 529

/1in the way (of ~) [ (~D)HEICED

She is likely to stand in the way of your marriage.
psd RS TR RROPE oy 1 Wt Y et

‘<

' 530
Vin view of ~ [~DRADETAT, ~EEAT]

I'm sure of your success, in view of the fact that you have made
much effort.
EFETEBEHLTERCLDSEADS, BRESCAITAHERD.

¥ 531
1in[with] relation to ~ [~ICRLT ]

[ have no objection in relation to that point.
HFEORICELT., £<EREEL.

1 532

1 It depends. [ ZNIETERERE, BEBSICLD ]

“How much longer are you going to stay in Tokyo?" “I'm not
sure. It depends.”
[BEENL BVBRICVSD] [HFhoilit. KRRSER)

¥ 533

A1t’s hlgh time that... [ &< (- T DI5RS

Tall

el
ol
1

|
—

It’s high time that you got out of bed.
BHOLKICEESHHETT &.
# that BOBEORHIGBEERICES. (EELZEE)
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535 j += = =t~ _I,-i
1let alone ~ [ ~FES&FTHIEL ]

[=to say nothing of ~]

I can’t speak English. let alone French.
WEISVABBESIFETOEL, BFDEI CEDTEEL,

! 535

1 The chances are that... [ el TED3 ]

The chances are that he will be supported by many people.
EBABRELDAICERENIESS.

] 594 [ 2oLy T

/1 There is no dumg [=it’s impossiblé tﬁ do]

There is no knowing where he is living now.
EHSECICHEATLSDNESDSEL,

W 537

1 There’s nothing like ~ [~ ERBEOREN]
There is nothing like home.
@D‘Eﬁ—ﬁ?‘:’a

u 538 [ ~|t 5 ':..- ¢ ]

to say nothing of ~ [=let alone ~]

He can speak English and Chinese, to say nothing of Japanese.
®iF BFBRERESFTEEL, HELDEBOEED.

| 539

71to the effect that... [-EWVWSBET]

My lawyer wrote me to the effect that I had inherited some
money.
H#tlE WOV SHDOBSEERLIEELSBETTHERVTEL,

! 540

lunder one’s nose [~DBEERO%ET, BEIT]

The crime took place under our very noses.
BEEFIHICEDESICEEBDETRET oz,
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N 541 I
T [~ICELTIE]
/1 b ;

% Wlth[ll’l] I‘egﬂl'd to [=with respect to ~]
I"d like to give priority to a well designed syllabus with regard

to students’ studies.

EEOMBICHLTIE, KJESNIEEEEENZTRETHHEELEL.
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